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THE GAELIC ALPHABET,

Irish. Roman. Sound. Irish. Roman. Sound.
A a aw | m m emm
b b bay | g n enn
c ¢ kay |0 o oh

o d - dhay | p p pay
e e ay | p X -an
¥ f eff 4.y 8§ ess

5i . Bei gAY bils 8 t  thay
) 1 ee L u 0o

! ] ell |

b and + sound like w. when follow: |

1. ©a an ball gy azur A1 ©-aT Mo
Azuy b03. 2. A1 cAT AFUY AN bproc, Ay
lai) azuy an éor, 3. c©a an bor ¢lé oy,
Asur An bor dear (right)rlan. 4. ca
A1) Gt bAN AFUY AT TOMY AN, D. TA Al

clé6 oud, azur cd ré yaos 6. ca
| A1) TOT FONMLMOR AFUY AnD. 1. TA An
|cAT DONT AZuUY an bproc 5lay. 8. ©d an

‘mac 65, Apo azur mop. 9. ©A 4an la
| Faoa. 10. ©a an cop Apo Azur mop.
'11- ©a an om fip, aA5ur A1 bopo Fava.

' Explanation of the words not in com-

ed or preceded by a o u, and like v, 1f1 mon use which appeared in the last

preceded or followed by e and j; © and |
5, likey: v and ¢ like h; ¢ like ch; ¢
like I; ¥ is mute, and all the aspimted
letters at the end of words are uearly
silent.

FI1FTH LESSON.
Apcrrep From BOURKE'S

Pronounced.

ball, membeor, bawl.
dlay, taste, blaw.iss.
bopo,a table, burdh.
bproe, badeer, bruck.
bu, foundatlon bottom bun.
cac, cat, cath.
el chulch, craveyard, killh.
clayy, children, clan, clawuanh.
clé, left, left-handed, clay.
¢, nail, typ’; deieaf clow,
cli, fame, Tenowi, clew,
cony, a goblet, karnh,
cpom, hooked, bent, krom.
cnt, back, cool.

¢ii, hound, €00.
ooy, brown, dhunn.
nuy, wood ; science, TUsS,
TT6n, Dose, shrown,

ca, am, is, are, art(verb) thaw,
o, qlck sore, unwell thinn,

ot country, thee.irh.
con, tower, thuarr.
oy, silence, thusth,
ciiy, beginning, thoo.uss.

|the regular form, Saojteas.

' number of 2ty Faoval,

|ajiceonca, unjustly, unlawfally,
buanagd, animals of the cow kind,
bunoiiraca, originators

caocaydjr, a fortnight, two weeks,
ceatan ajn ceactnaca, forty.four,
caoraimlado, representative,
céméonp, a corporation.

coimnac, contention, strife.
olitéeansal, league,

| ¥In-cays, voce. case of editor,

| snacam, a character, sajnm, to call,
janrma, burden; relic; new years gift,
Hyeall, service ; a tool ; dress; order,
l1qucread, sagacious; sincere,

poq, kindre (]_ race.

nays, the will ; elbow; roving.

né. time, epoch.

T: ledtacar, ostentation; romance,
rablugs, to undertake, to propose,
CjonY5na, prenalmg commencing,
ciseannad, o ied to landlordism;
CAIRGTICNS, -La.ui;os1t10n.

coja election,
ruad, genitive j i

Nore—The lear..c. ‘vill notice many
changes in the spelli r of words: this
is caused by Delension and LonJunr

tion, or, in other words, by Govermment:
for mstance the word, Saoy(Mr.), has

been, by some, made * 1’144‘6' in the gen. -
itive plural. We prefer the adoptmn £

al Ofer’ !
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DR, GALLAGHER'S SERMONS,
(Continued),

PANCA)Y AN AONFACT lejr; © Apoujs re
1 eJo)n conp azur anam 350 ylajgear-
14T 5 00 Cujn S1yorc Ajn & dear,lam 'y
A Turde Y] ; tus re ) 54¢ ujle éumadc
AJI Neath) a3uY AJn Talaf ¥a0) Ye ¥éjn;
00 5eall B) nac b-rujl acéumze ajp bye
10¢ ©' JARFAD nal B-ruisread ri.

Jr 41 an Anous'd jonzancac nnead
An 2ujne 30 pAREAY, ASUT AR mA MOT
5nara TORTAYT Y] ATUAY ORAJYY JT Mj)AT)
Yom TpACT Al DU TAR €]y Mo comnpad
nujnny Ann A A punc.

pouysest 2une 50 pantar ajn mod
jon541TAC eusrarmall; rim yé an ceuo
punc. Dydeany vj 'nm & h-ejojpsurdteon
AZUT U1 A ™M1A0] Jmprde ejoin YIun-ne
A5Ur A h-aon 2Uac ; rim an ARA purnc.

2Ly ceuo punc.— Ay uajn & €55 bayy-
o541 A B)E 50 nuA'o éum jo54¢cTa 10
cum catnac, brdeant rpéjy asur ol 43
a1 ujle dujne ¥ ¥ejcyinc; teyo An C-ua-
ral asur any crjol, an las azur an aj-
I, A1 bOCT AZUT AT TAIDDIR, 'NA B-A-
racalr AzuUr '3 A Fajlejubes; 1j drdeany
115 A BT le ¥ecrnt ACT ¥éarca)d '5 4
5-cA)Eead ; Fjonca '5 A 1-00NTAD, FUl)-
410 MOnd '35 4 T540)lead; CpUIT AZUY
On5a11 5 4 Yeynm ; brontana)y montuaic
'3 A m-bponnad ©O ' da-PrIoNYA, AN
a01 Focal, an ujle cjneal rollamagn o'y
rubdajlece sn1cean le Unny Prjony no bajy-
BPronTA TEACT A 5lacad véld an AN 5-
cOnomm-

Seo é an yyd smtean, 4 cejym, lejy
14 pryonYAd calinajde ; ACT 1 ¥Ii Ajn-
Ju5'S, 10 JNITY, A0M NS O A Meud gy
FEIOIN A Deunad A calar), D-FARAY 14
rollaimajyne asuy an c-rubdjlce & TAjr-
beanad a b-pantar le Ynn bajm-nysne
¥lateammair & oul & 3lacad rejld ajn
conoym na slome.  Tagmyc 140) 1-0J100
14 1.4115lead 'nna h-aineaca)y’ A3UY 140
415 Teym Adnaj bmme Azuy cancacs
- molza. Tajmje, man an 3-ceucna, ‘mns
A h-ajpeacaly na yajde 14 pAGRIANCA A~
5UT 14 B-aprcojl-naoin azur ban-14oj
pantarr 50 hjomlan. Of paptar 30 b-
ujle ajn 404, Co-rejym  ceolca ¥ajlce
noj A1 m-bpyy-ysm Ajuine.

O1¥15 2n €jneannajs,
1] na Hooloz, 1881.
2 Canaro Zaotyils Uy Loéay.

0o djdear oul 50 roénajo la Dorn-
1415, camal 6 Yojn; ©O0 ¥uajnear 2y
Aa0dal 'ran b-poro: ©O TO)zear Ljom
& 50 ©-T] A1 G-YOCRAJT, A’y 53U bitearn-
naé bpravaé é15m uaym &, a4 3-cjit Cal-
bamns.

Do bf ré & M’ NTINY Y3MjODAT Cuz-
AT A majo)n W' 18 manaé, act 'nuajn
o' 1mE)5 an 54004l uagm, © JmEs m’
mmmeimn lejy.  54b pApoin @ cujpym Cuz-
AT ano)y le capajo 2ac Fud;m 60c.
cum) an Haodal ©o Uy Eusam Ajn read
camall, asuy veunrao mo j&éjoll éum
A1 b6tan oo leatnujad nomac.

0o ¢analo,
Ojanmao Q' Donnodajn Rorra.

>
Hugydeaco KW AYosA  cud
TAURT.

TA rjotéan ann 5a¢ ball e 'n oofman
Aét Ejynn amay. TA YTAJO UATbATAL ;
1j ¥4© 50 m-béd 54E cancain mnT) lay
oe “dnajEd-" Ta gyméjoll cijs ceud a
5-CARCI AN €jpynm AN0JY 541 COJN 541)
cfjy ; njon dyreacan aon oljze. Ha
ladramojr njoy m6 gymcjoll ¥ojnnejnc
Rujria asur Cuncja; cad Sacrajns nfor
meara 'na ceactan aca, Jy nji’'t mod vjal-
TAJY ‘14 3-cumay na 'n ¢on ©0 €jnean-
na1d & éleaétad anojy A 1)- A5A]‘b na Sar-
ANNAC TAMANTA.

Uf cnuyynjusat bpeas a m-bnwcl]‘ n
A an 18as oe ' mj éuayd tapc, a3
éjrceacc & co-remme ceojl Faedalajs,
Asur é5ann le T. O. Rujréal, ammujs-
te "Talam azur Teansza.” Kj nad oume
Anm na n €ajEn)s An ceol azuy An coi-
nad ler, bf r1ao le céjle ajn Feabar.

O cpuynmusat mor © €jneannad A
Chjcaz0 ajp na tnj éeuo laegd e j
14 Hooloyz, le bpyatnus'd A 1cao 14 b
€meann. bud mon, meay'majl an cpugm-
Musa0 &, aéc ca iy o5 le tad na'n
BUDAING 1180 A0n Focal amajn cyméjoll
ceansain na cijne. TA ré najdce 'mojr
50 b-Fujl ajEiméal onnda ¥40] TEANAT
A deunad oe 'n ceanss: bud Eom oo)d

nane a vejt onnta.

\
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A well merited tribute to T. O. Rus.
sell by “Groydyy 2orbyym,”

e]neéco.rb mé man 'y con oam é,

'S 1f mon l]om é an 1A ro,

Le r3eul am’ veul oo reul na 1-5a0dal
O'Méjll Rujreut, an 4-5n420 5eal.

Unn ¥éym, v & 3-8y, A leur, 'r 4 veun,
Jr é bud cpeun v bud Ao,

A ceadc le luatar a5 Anousad ruay
An v-teansa dicéalr 50 crajbéead.

Do 5lac re yonn ©o éun Ajp bony
An cumany éum. an Haedilze
Do conzbajl beo 'va talain reo,
2jan bf ¥4 6.4 1-Eppymy.

bud lajon é, azur yaotnus ré,
Wy mynne 1é a4 Brécioll,

50 rabalyarde, ajn Mod ajn by,
2lon éuyo beas o) man Fujseal.

bud majt lejy ceano A’y ceol 4 m-bano
'S a 1-5l6nEa Anoa, 5eanatall,

bus magt lejr 1, 'r an 1-54e01435 by
2 bejt ©A rejnm eaTRAINY.

'S njon bajn vé ¥ém 00 "1 oRON3 YIY ¥A0
Naé b-rujsl 'nna m-beul Aéc caojmead,
't 1840 A Dul A 45413 le 501

'S A 1-0bajn 341 A Beunad.

¢t Q! bud 3n4n lejr seanan,

'y slamaran 541 é)¥eadc,

Hi najd 'na deul “mo dpon, mo leun I"—
Hj najd 'na deul, “nj reuvaym!”

2L gyle bynm, A r376bN6I SN,

bud myr Yny ©o rapjodad,

'S njor ¥A3 ©0 peann a marm nann
Ko lne 54an veds d¢jall.

'S njon ¢leaéoyard cil, ¢jd mop To ¢l
2lon ¥ocal oubd 10 cnuard,

bud M6 ©o mear 'rna rocla veay’

2L bf mears na rluajs!

W'r man orons €A onban ann

21 éujpear yonn ‘rya bpyadnagd,

Do éleacouss 'n “Frany’, a'r Orin ¥ém,
Rojit ¥1é1o ceud oe dlladancad ;—
Na rocla naé o-cujzread aon neac

2l yaim aét na naojme

Do tanpajms 140 6 1 ooyimneacs ror,
Sean leabanr azur rsnjod'ne.

K ¥A)% acdym Acc cajtyeat nazd
WA tazann cndc 'na m-beunran

|

Ondyn A’y Mear 00 ') DON3 Y1 CHEAYTA
Do 65 '1m An mears any Haedjlse.—
bérd ©'amm ¥éjm, O'Kéll Rujreul,

Le ¥asa1l 'ran 3-ceud AJT r3nfabta,
Onoin 54¢ am »oo’ LAy a'y cean,
Oov' feun 'y 000 peant A ¢ojtce!

élre, 2 RUH.
Fonm— "€jblyn, & Riim.

D-yujl il Do Biijresdc ¥or ?
€jne, & nily,
Cnomga, man ymujceaé ¥or,
€jne, & niim :
¥eué, caA na cfon’ 30 léjn
bryread 4 rlabpad seup’
Lonmnad a 1-5néj1 ‘14 rpéin,
€jne, & niiyn !

Smujc A ©O MNTIYY ¥éj,
€ne, 4 nin,
Scapta GA rulc ©o téjn,
E1ne, & nign,
Oonéa ©o TpInao mon,
bryrce ©o ¢nojde, 4 Yoor!
22’y rymne 341 bnon, 541 oeor,
€jne, a quin !

CA b-yul ©0 banD’ 4 1-ud?
€ine, a niym,

CA b-yujl ©o laocna cjud?
€ne, a nin,

JmEiste oo Elanreact pong,

Since ©o laocéna Ong,

bamzce oo énoje 'y ©O 5011T,
€ne, 4 gy !

50 Teo, bejtin ¥A0) rlabnad cnreun,
€jne, & nin,

50 Deo, berdin Tjor 341 veun,
€jne, a iy,

50 1-éjnedéé o clann 50 égn,

30 neubyard na rIAprrbe eurn’,

50 1-Ao6é an cnpupy’ 't TRé,
€Ejne, A .

2U)Ancin Oub.

Ta’ n c-2lea Ujlyos J. Biipca A1
T5njobad beata o €arboys 2Wac €4
anny A Teansa Haedylse, asur cd riigl
A34111 50 b-yeunyamuyo é tabantc ‘ran
Faodal 6 mf 50 mf o lwat a'y tjsreAr‘ g

ré amac.
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O’ Feap-eazam an. 5a00a)l.

Cad A ceat oAty le ©o ¢ojl, beas.
A1l 00 AT Timcjoll nanza na Faedylze
ATNTO AZUY Ann AJTHb ejle.

'Sj an loéo 1y meara lejy na ysotap-
10 A 1114 qar rojsluyym a Faedjlse, 50 yaé
T-TrTHGeann 1140 labainc na ceanzay
€o le® 2507 1y cOj G D Jy ¢O)n TGpb
TioMmnac latanpta can ér To bejs njo-
TA A4y TN yoslugm, 10 A5
Al Yol

Diné fuar a3 an nans acad annyra
Oney - Spajo-Teus 4y Dja-Tormanad
CuAyd - €apg, azur ba b an veac-
A€t ba 16 s34 DO deunary 1A
r30lAjnead labamc na ceansan ©A
14b 1140 annyn le yoslym. Of 3o-
leoft Tfob ann ©' Fewd Faedyls Labajnc
50 MAJG, ACT njon B’ Al leo aon focal
Labanc adc an 1y ©o bj raoy na rijlid
AT51 14 leabnajd. To yaojleay ¥éjm 50
T-SADAEINY Yompla TOyh, azuy ©O 5eal-
AT Dujoel ¥jona nac labajpryn aon ¥o-

. cal Deupla ¢o vao asur bdejdimn 'ran
1'30j1; TO pimeaTan o 1-Tjcéjolt yocal
Deunla ©o bajnc ayam, aéc njop feuo-|?
ADAL, AFUY AL A1 ATbap I, jon joc-
AY A1 ¥jon.

Alearajm sup cojp oo 346 6joe 1o
GeA5AY3EOIN 1A Faet)lze, an-015¢)U Do
Leundd lejr A a-cujpreat © F1aca)b A
34¢ v30lajne an Crey Leabajpr, 5aediy3
AfMAIn ©0 Labanc ¢o ¥aT a'y bejtead 1é
10 Y7 annrd r30jl. 'So an veacnado Ir
mo le ceasarzomib ©e na h-ujle ceans-
Gajb ;5 Lydean na rzolajyde easlac 50
1-0eun¥rA)OIY Teanat ©i labajnEiofr,

. AZUY Y] leanaimajn Te Y1, 50 14¢ ¥éjo-

I leo Tnj yocajl ©o labajnc Tan é)y ©0
bejt 45 an 1505l A Fead 04 bl1adag
2thuna brusl a5 Ay rzoldjne aéc oejé
t-rocajl Haetjlse, cacr)d 1é urajoe
A Leunad ©fob, Feul na Zeannajnse
cionuy ¥osluymeann rjao Deunla a o-cpj
11){0714710 ; bejreann rjao bua;d A An -
Leupla ©e bpjs sup © ¥jacajd onda é
Foslim; Cacy)d 1180 beupla o lab-
ARG 1o bay FA5al le ocnay: TA eolay
a3 34¢ OjTe A ga rzoldgyh gy ¥ednn
aun A 1505 A5uUT ba E6Jn £6 jao To éup
¥A 136 leo yégn, azuy 341 lejzmc o6jd

cul ¢um!

407 Focal Deunla 1abajic €o Fao Azur |

byroeann riao 'rany yzo1l. - Wy feuvant
Aonoune Ao ceanza Fosluym muns ©-
curwieany re T labapc éo luad A’y
T3 ey, Uoinapsm 50 b-pujl re mjor
cAbacoaie cuzrime léjsce 'nd cujzrinc
labanca, 50 h-Ajysce angyra 1-5aec143.
51Tead Ir yenneoe Ll ma €15 Ynn A-

[taon 0o Teunad 50 ma)c.

Jr ©015 Ljom nac b.yujl Ay T-Am FAD
uaInn ann A m-beyd an Haotal 30 1
A n7aeTil)5 5410 Aol FOcAl A T-GeAn3at
114 naimajce ann 6 iy 50 oejne.

T. ¢. Rujreal.

Cadapn Ry, 27imas 1A o2 Dejémj. 1881

21). J. Ua Locam.
2l Sao; Ojl.— Le méprany 2{a;r <o
Fuajt m3 cojb ramsly o3 'y 5rodal

Cujnym cuzao onj ¥13o pism, am 4
Fon cujp ¢uzam “Un Fa0dal” A yead
a0n bljadajny, 415 corisad lejy an 3-
ceuo b,

0j mé AL G rmuajnead 50 najb an
COpUjde , annra Cjit reo, A vony 4j-
beotusao na ceansan Haedilze a5 oul
AIn 5-ciil, A€g Tajrbednann pujbljuzad
a1 Haotajl 50 b-rusl 1id 415 oul ajn a5-
a3 le Athuanusad 74 Raedtilse. - TA'n
S401 T. O’ Ruyréal yap-cnuayd ajn Feaq-
ajb-eazaqt 1a b pajpeun Ejneannaé, acc
cujlleann 1140 é; O)n o4 b-puyblysread
54¢ wle Fean-eazajn €jneannals nojmy
Haetilae any A pajpenn, AjUr An con-
ujoe A dbroroujad M modcah ejle, ny
¥a0a m-bejtead A h-ad vejmniie.

0" 41 yom 50 b- pujbleccca
eAcT O)Anmaoo, AZUY ;)rmme A b'yroc-
lacéc nuad, ojn cad A1 FoElact Apnrac ©o-
cujarI0n4 00 na yojlumdejojnb.

Jr cojn suyc 54¢ rocal cnuad 4 Fojll-
Y151 ANy 3546 upbje ©e 'n Haodal a
minjusad, 6jn cd mondn rocla nac b-rugl
ANy 1A yocldjnb—acac 4 b-roclélp m
Rja5allags azur rocldin Uy Oagn,azuy
T 3411 A mears na léj56eorb ja.

TA DA Focldjr azam azuy GA monay
Focla ayny & cpear ugbjn oe ' Haodal
acé b-¥ujl & 5-ceacoan aca.

Jr mé 50 h1-6morad,

O. 65la¢ uinal,
, M.-A, WEAVER;

“Tonuys- -

Sy
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THE CHICAGO CONVENTION.

Some dissatisfaction with the Chicagzo Con-
vention for ignoring any mention of the Irish
Language in connection with Irish national
ity, in its platform and resolutions, exists iu
the minds of many of the supporters of this
Journal. We regret that this dissatisfactior
has been more or less vented through the New

York daily press. We regrot it, because suck

proceedings furnish weapous by which owm
enemies will try to inake it appear that we
cannot agree among ourselves. We felt the
omission keenly ourselves, but were not disap-
pointed. How could we, when we kuew that
a prominent member of that Convention,
three years ago, made use of these expres-
sions : “ We could not revive the Irish Lan-
guage il we would, and we would not if’ e
could ”?' The majority of those assambled in
Chicago were Faglish-Irishmen, therefore thai
which emanated from them was considerabl:
tinged with the Englishman's idea of existenc:
—the belly.  As Mr. T. O’N. Rassall said, “If
a man has no higher aim tlman his s'omach, he
might as well be born an oyster.” We do no:
apply the term English-Irish disrespectfully t«
the Chicago Conventionists. We know there
were honorable, patriotic inen there, but it is
the logical sequence of their peculiarly anom-
a'ous position.

We ave a Land Leaguerin the fullest accep-
tation of what that term implies (we belong
to two branches in this city). But we go fur-
ther. We go fr the unconditional surrender
of English power and influence in Ireland,
and for ali means to accomplish it. ‘ The title
page of this journal clearly indicates our sen-
timents. At the same time wo ars willing, |
and would urge all our countryman, to acceptl
any concassion as an installment, bs it over so
small, made to ameliorate the present deplora-
ble condition 6f our kindred.

The records of both ancient and modern

ages have amply demonstrated that there &

not so powerful a bond in cementing & peo-

ple together as that of the language. For

hundreds of years the Irish people have been’

struggling to regain their indeperidence, but

failed because they did not begin at the begin-

ning. They have begun at it ‘now in earnest,

wnd will ultimately succeed. The Language '
he marrow of nationalism) Movement, |

which appeared like ti:e hand on the walla

few years ago, has evoked sentiments which

no power can subdue nor shall’'subdue. These

are the sentiments which feed the natioral

flame that has eansad the greatest commotion

ever known in the enemy’s cawp, and which

are destined to compass, ultimately, the free- |

dom of our dear native land. : 8

WHAT PHILO-CELTS HAVE TO BATTLE .
AGAINST. |

The most formidable and insidious enen:y \
to the progress of the movement for the Cul- -f
tivation of the Irish Language is the erroneous 1
idea, propagated throngh English influence,
wnd accepted by the weak-minded and unin-
‘ormed, that it is only the low and uneducated
portion of the Irish people who speak the na-
tional tongue. Now, the Irish man or woman
who supports this idea is like the Fox without |
v Tail in Alsop’s Fables. !

We have it on the authority of Dr.Galla- i
~her, Pishop of Raphoe, in his Sermons, writ- {
an 144 vears azo, that at that time there was ° '
10 English spoken in his diocese. There was
10 English spoken in the province of Con-
saught a hundred years ago, except by the
fow English agents who resided there. Thiity
vears ago there weré not a dozen families in
the Barony of Dunmore, County Galway, wko
ipoke I'ng ish as a business languaze ; of this
we have a psrsonal knowledee. How then, it
will be asked, did the English languages ;
spread? In this way : The poorer portion of .

;e people. who had no land to sapport them,
nwho bad not a sufficiency of it to producs
v support, had to go to servies in the . Bixy /
Touses ” or to England for a part of the year, i
renerally the harvest time. to earn a living.
{here they learned tfo speak English, and re-
turned more or less imbued with Inglish
‘deas. And this is the class of persons and
Jieir descendan's who turn up their noses and
sy, “Oh, it is only the lower order who speak | ,
Irish.” The comfortable farmers, who had no,
need to wander about to earn a living, knew
no English at all, except whatever book knowl- .
edge they had of it, whereas, the scullion from
the “ Big House,” who could not tell the name
sn a signboard, could talk them out of their 4
shoes with “Big House English.” . Hence, the
intellicent reader will not be slow in forming
an idoa of the class of persons who were flip-
pant in the use of the English tongue, and to:
wiat order of society they belonged. Conceive
the Swedish or German servant, who spends,a, ..
few years here and then returns to his a2
country “full of English,” and you can form -
: e - i

R —
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an idea of our “high-toned English speaking
gents.” It is the duty of the Philo-Celts to
keep these facts before the people. For fur-
ther particulars and the consequences of
“English Education,” see “ coniinued ” inter-
rogatories on another page.

We desire it to be distinctly understood
that the foregoing facts have not been pro-
duced with the view of reflecting on the poorer
portion of our country people, because the
rapacious enemy impoverished the most opu-
lent of our brethren. Our sentiments on these
matters have already appeared in this journal

PROF. BLYDEN ON THE ENGLISH
LANGUAGE.

Eprror or THE GAEL :

The N. Y. Sun announces that Prof. Blyden,
President of Liberia College, “has given or-
ders that the principal of the preparatory de-
Eartment shall no longer teach English to any

ut the younger pupils. His reason for this
strange course is that the use of the English
tongue degrades the negro (!), as it is full of
ideas and expressions which are not consistent
with a proper degree of self-respect.”

Anent which the Sun says: “The Doctor
has considerable reputation as a man of learn-
ing, from whom better things might be ex-
pected.” The Sun ought not to forget that
patience is a virtue. Professor Blyden has
made a very good beginning, and I confidently
expect more and better things from him than
what has just transpired.

This passage in the same paragraph reminds
me that Shakespeare says something about
fools stepping in where angels fear to tread.
It reads:

“The English language has generally been

conceded, by those who are best acquainted
with it, to be one of the best mediums for the
expression of refined thought and graceful
ideas.”
. Now, albeit I cannot repress a slight curios-
lt’y:: to know whom the Sun considers “those
who are best acquainted with it ” (English), I
must and do feel exceedingly grateful to your
shiny contemporary for tﬁat bright flash of
light shot forth from his brilliant disk. How
it has illuminated the darkness of my under-
standing! T was actually under the impres-
sion that the English language was but at best
a miscellaneous hodge-podge—alittle of every-
thing, and not much of anything. Whence I
inferred that it was necessarily ill-adapted to
“ t.hg expression of refined thought and grace-
ful ideas.” Evidently the learned Professor
Blyden is of the same opinion. How erro-
neous, to be sure! It would, indeed, be base
ingratitude did I not avail myself of this occa-
sion to thank the great luminary for illumin-
ating my mental darkness.

Somehow, it strikes me, Mr. Editor and
readers of THE Guer, that a short time ago I
read in the Sun this sentence: “ Whatever

Mr. Beecher’s other faults may be, it is gener-
ally conceded that he uses correct English.”
Allow me to say, it is my opinion that the edi-
tor who penned and published that sentence
can hardly be classed among those best ac-
quainted with the English language, and is
therefore scarcely qualified to form an opinion
as to whether or not it is “one of the best
mediums for the expression of refined thought
and graceful ideas.” Don't you think so,
reader ? A. MorGaNx DErLy.
P. S.—I am surprised to learn that some of
the members of the N. Y. Philo-Celtic Society

.|are displeased with my article in the second

number of Tuae Gaer. In writing “Our His-
tory ” I merely stated facts patent to every one
connected with the movement, during the pe-
riods mentioned, and which can be easily veri-
fied by reference to the files of the Irish-Amer-
ican and the Irish World. If any one has been
thereby offended, I cannot help that. As a
resume of “QOur History,” the article in ques-
tion is incontrovertible, and I defy any one to
successfully gainsay one single statement
therein contained. A. i D.

Horvoke, Hamppex Co. Mass.
29th November, 1881.
Eprtor oF THE GAEL.

My Dear Sir :—1I have received your last
communication, with two copies of TaE GarL
which I have been proud toreceive. We have
got a good many Irishmen here in Holyoke
who ought to be proud and willing to embrace
the opportunity now offered them to learn
their native tongue. But I am sorry to in-
form you that the majority of them don’t seem
to care much about it—those I claim to be the
least cultivated portion. Fvery Irishman
having any respect for his nationality ought
to learn to speak it, as the Canadians do their
dialect of the French Language. I hope,
therefore, that those who are now in the field
agitating the necessity of its revival, or those
who seem intent on recalling it from its pres-
ent state of oblivion, will try all in their power
towarn those whom it may concern of the dis-
grace it would entail upon them and their pos-
terity should they not now heed the warning
given them to save it from extinction. It is
none else than that independent and self-sup-
porting language which had its origin at the
Tower of Babel at the diffusion of languages,
and was afterwards written by him who in
the annals of Ireland was surnamed Pharsa, or
the Sage (some confer the honor on Cadmus,
his brother), not Cadmus, that robber son of
Vulcan.

Pharsa being a prince of great wisdom
highly celebrated for being the first inventor
of letters, desirous to be informed in the diff-
erent languages which then prevailed, ap-
pointed seventy learned men to d.m¥erse them-
selves through different quarters of the world,

and to return at a certain day marked out at
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the expiration of seven years. He suppliedgand Cromwell! No, oh! no! “the brighter
them with shipping and attendance and what-| days shall surely come,” and the sweet old

eéver else was judged necessary for so great an
énterprise.

|language be heard once more in college, mart,
In the meantime he himself went|and senate.
to the Plains of Shinar, where schools had|

The bulk of our history and poetry are writ-

been long established, to obtain all the infor-|ten in Irish, and shall we, who learn Italian,
mation he could towards forwarding his de-|and Latin, and Greek, to read Dante, Livy,

sign of introducing arts and sciences into his

ominion. It was the language spoken by
Bartholomew and his wife Elgie or Elgnart,
and of their three sons and one thousand war-
riors. It was that of Scota, daughter of Pha-
raoh, King of Egypt, and wife of Milisius, the
llustrious King of Spain, who, in the year of
the world 2732, was slain in battle against the
Tuatha-de-danans, or dammoni of Ireland, at
Sliabh-Miss (Sliabh being Irish for mountain),
on the north side of which, near the sea, and
south of Tralee, in the County of Kerry
O’Connor, she was buried in a valley, from
her even to this day called Gleaun or Glann
Secoithin, or Scota’s Vale, where also fell the

beautiful Fais, wife of Un, a Milisian General.

In the same year was Heber, the eldest son
of Milisius, inangurated Monarch of Ireland,

‘in conjunction with his brother Herrman.

It was the language which was spoken by
the great Ollanih Fodhla, or the Doctor of
Laws, who had his existence eight hundred
years before the birth of Our Lord. He it was
who established schoolsin Ireland and divided
the people into classes.

Hoping I don’t trespass too much on your
time, I remain yours, very respectfully,

CoryeLivs D. GErax.

THE KELTIC TONGUE.

And we ask it of the pride, the patriotism,
and the hearts of our farmers and shopkeepers,
will they try to drive out of their children’s
minds the native language of almost every
great man we had, from Brian Boru to O’Con-
nell—will they meanly sacrifice the language
which names their hills, and towns, and musie,
to the tongue of the stranger?

Even the Saxon and the Norman colonists,
notwithstanding the laws (i. e. of Henry VIII,

forbidding and abolishing the national dress

and language), melted down into the Irish,
and adopted all their ways and language. For
centuries upon centuries Irish was spoken by
men of all bloods in Ireland, and English was
unknown, save to a few citizens and nobles of
the Pale. ’Tis oniy within a very late period
that the majority of the people learned Eng-
lish.— Davis.

Nothing can make us believe thatit is natural
or honorable for the Irish to speak the speech
of the alien, the invader, the Sassenach tyrant,
and to abandon the language of our kings and
heroes. 'What! give up the tongue of Ollamh
Fodhla and Brian Boru, the tongue of M'Carty
and the O’Nials, the tongue of Sarsfield,s, Cur-
ran’s, Matthew’s, and O’Connell’s boyhood, for
that of Stratford and Poynings, Sussex, Kirk,

and Homer in the original—shall we be con-
tent with ignorance or a translation of Irigh?
—Dauvis.

ARCHBISHOP McHALE.

We understand that the Rev. U. J. Canon
Bourke, P.P., M.R.LLA., of Claremorris, and
for a long time President of St. Jarlath’s Col-
lege, Tuam, is writing the life of Archbishop
MacHale in the Irish language. This will be
a treat to Gelic readers, for we believe there
is no living man so competent to undertake the
task, not only because of his thorough know-
ledge of the language, but from his long in-
timacy with the subject. (Had the illustrious
Archbishop the privilege of naming his succes-
sor, we believe Canon Bourke would be his
choice.) We shall endeavor to produce it from
month to month in Tae GaeL, and in it we an-
ticipate a treat which cannot be surpassed in
the language. We consider Canon Bourke to
be the best living Irish writer, because we con-
sider he possesses all the elements which are
necessary to entitle him to that distinction, he
is aquainted with the spoken language, he is
patriotic, and no one will gainsay his intellig-
ence, therefore, we think we are justified in
declaring him to be the best Irish scholar to-
day living.

“THE UNITED IRISHMAN.”

We sincerely thank the editor of The United
Irishman, for his flattering notice of THE GakL.
We hope the editors of other Irish national
papers will follow his example: All agree that
it would be a patriotic undertaking to revive
the language, yet T Gakw .is in its fourth
issue, and though we have sent copies to all
Irish American journalists they don’t seem to
notice it, which is hardly consistent with their
professions in other directions.

Tae Prmo Ceuric Sociery held its regular
monthly re-union at Jefferson Hall, corner of
Adams and Willoughby Streets, on the 29th
ultimo, when we were the recipient of a Gold
Pen, Case and Inkstand, at the hands of the
Philo-Celtic Orchestral Union. The presenta-
tion address is beautifully engrossed, and is
the work of the financial secretary ofthe society,
John F.O’Brien. The presentation was a com-
plete surprise to us, but we must and do un-
reservedly, acknowledge, a pleasing one; not
because of the intrinsic value of the gift, for, no
matter how costly, money could buy it, but be-

cause of the sentiments which gave it birth,

and which no amount of money could Qﬁ# g
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chase, aud because those sontiments were
evoked, not in considera’ion of our insignifi-
cant person, but by the sacred cause in which !
we have participated, as expressed in the words |
of the address which follows :—

“ Waereas, The Philo-Celtic Society affords
the Irish people of this City of Brooklyn an
opportunity of acquring a knowledge of their
national Languaze and Musie, the caltivation
of which should be the pride of every Irishman,
and, ifneglected would tend to extinguish all
national pride among our people, and deprive
future generations of a noble inheritance ; and
wheras, the existance of the Philo-Celtic Soci-
ety is due to the patriotic and indsfa igable
efforts of our associate, Mr. Michzl J. Logan :
therefore, be it

Reswoleed, That we, the members of the
Brooklyn Philo-Celtic Orchestral Union, rec-
ognize in him a zealous aud efiicient teacher,
and wishing to acknowledge a small part of
our indebtedness to him for Lis exerlions in
our behalf, hereby present to him this Gold
Pen as a small token of cur esteem ; and

Lesolved, Thatthe ahove Preamble and Reso-
lutions be read at the mseting of the Brooklyn
Philo-Celtic Society, and an engrossed copy of
the same presented to Mr, Logan, signed on
behalf of Orchestral Union.

James McDonnell, Hugh C. Finn,
Patrick Archer, Michael J. Heeney,
James Murphy, John F. O'Brien.

We would ask those who ignore the lan-
guage as an important factor—the leading fac-
tor—in cementing a people together for na-
tional purposes, to lay well to heart the lesson
taught by the above Preamble and Resolu-
tions, and by the fact that, two years ago, we
were presented with a valuable gold watch
and chain by the Philo-Cel.ic Society of Brook-
lyn and toe N. Y. Society for the !'reservation
of the Inish Languaage.

Sdnande I

THE IRISH [LANGUAGE.

he usual meeting of the Geelic Union was
held on Saturday. The following sabscrip-
tions were received for the * Permuanent Prize

- Fund ” since last meeting : New York Society
for the Pressrvation of the Irish Language
114 and 116 £ast Toirteenth Street, New York,
$25 (per Fraucis J. Ward, Esq.) ; Very Rev
Ulic J. Canon Bourke, P.P., M.R.LA., Clare-
morris (szcond sabscription), $5; B Murray,
Esq., 90 St. Paal’'s Road, Limehouse, London,
$1; a Friend, 50c. The following very im-
portant communication was read from the Sec-
retary of the American Society : “ Enclosed
please find draft for $275, the proceeds of which
you will please hand to the Treasurer of the
Geelic Union. This is the first installment o
a subscription list opened by the members of
the New York Society for the Preservation of
the Irish Language, the entire proceeds. oi
&l;ich it is their wish to have offered, through

7

the study of Irish among the children of
schools wherein the language is taught. Re-
mittances in similar spms will be made until
the fund closes, and in the itime we shall
be glad to have the favor of any suggestions
which the members of the Gaelic Union consi-
der best to promote the ohject in view. It is
our wish to have toe premiums offered in cash.
and in such a manner as will tend towards
awakening an interest in the language among
the scholars of the primary schools of Ireland.
Our ciforts shall be directed to enlarge the
fund so as to enable the Gaelic Union to cffer
a regular graded scale of prizes to the classes
of every sctool in which Gaelic is taught. In
wcknowledging receipt please forward us any
recent pamphlets. reports, &e., you may have
published, and oblige yours, Francis J. Ward.
To the Rev. John F. Nolan, O.D.C., Hen. Sec.,
19 Kuldare Street, Dublin.” The best .thanks
of the Gaelic Union are due to the friends of
the movement in America for this indication
of their practical sympathy with the effort to
establish a permanent prize fund of worthy
proportions. :

mear

The Prezervation of the Irish Language Indis-
pensable to the Social Standing of the Irish
People and Their Descendants.
(Coutinned.)

Where is that parallel to be found ?

In Russian Poland.

Is it a felony in Poland to cultivale the Po-
lish language ?

No; Dut the Russian language has been in-
troduced into the schools, law courts, &e., so
that in a short time, unless the Poles are more
patriotic than the Irish, those following liter-
ary and other professions will be obliged to
learn the Russian language, and the natives,
refusing to cultivate the State langnage, and
having no schools to cultivate their own, will
naturally become illiterate, and the semi-bar-
barous Russians will probably apply to them
epithets similar to those applied by the igno-
rant English to the Irish-—such as “the igno-
rant Poles.”

Mr. Logsx—Tlease answer the following
in your correspordent column :

Vhere can I procure Rev. Bourke’s “ Easy
Lessons in Irish ” in this country, or if I send
one dollar to ill & Son, in Dublin, Ireland,
will they send it to me? I am trying to learn
Trish from Tur Gaer. Have you any Irish
Jopy Books, and what is the price? Mae.

bourke’s Lessors will be forwarded from
ithis office for 81, and the Irish Copy Books

or 20 cents. .

With this, the January number, NOLAN
BROS., Steam Prinrters, 517 Fvrrox STrEET,
Brooklyn, cease to be the pnblishers of Tue
GaeL.© All communications must be addressed

Geelic Union, as prizes for preficiency in

to the Editor and Proprietor, M . J. Logan,




